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Prefacio 
Gracias por elegir utilizar esta plataforma de trabajo de elevación móvil de LGMG North America. Esta máquina está diseñada 

de acuerdo con A92.20-2021. La información especificada en este manual está destinada a la operación segura y adecuada 

de esta máquina para su propósito previsto. 

Para obtener el máximo rendimiento y utilización de esta máquina, lea detenidamente y comprenda toda la información de 

este manual antes de poner en marcha, operar o realizar el mantenimiento de esta máquina. 

Debido a las mejoras continuas del producto, LGMG North America se reserva el derecho de realizar cambios en las 

especificaciones sin notificación previa. Para obtener información actualizada, comuníquese con LGMG North America. 

Asegúrese de que todo el mantenimiento preventivo de la máquina se realice de acuerdo con el intervalo especificado en el 

programa de mantenimiento. 

Guarde este manual con esta máquina para referencia en todo momento. Cuando se transfiere la propiedad de esta máquina, 

este manual se transferirá con esta máquina. Este manual debe ser reemplazado inmediatamente si se pierde, daña o se 

vuelve ilegible. 

Este manual es material protegido por derechos de autor. No se permite la reproducción o copia de este manual sin la 

aprobación por escrito de LGMG North America. 

La información, las especificaciones técnicas y los dibujos de este manual son los últimos disponibles cuando se publica este 

manual. Debido a la mejora continua, LGMG North America se reserva el derecho de cambiar las especificaciones técnicas y 

el diseño de la máquina sin previo aviso. Si alguna de las especificaciones e información del manual no coincide con su 

máquina, comuníquese con el departamento de servicio de LGMG North America. 

    ADVERTENCIA  

Solo el personal debidamente capacitado y calificado para operar o mantener esta máquina puede 

operar, reparar y mantener esta máquina. 

La operación, el mantenimiento y la reparación inadecuados son peligrosos y pueden causar lesiones 

personales e incluso la muerte. 

Antes de cualquier operación o mantenimiento, el operador deberá leer detenidamente este manual. 

No opere, realice ningún mantenimiento o haga reparaciones en esta máquina antes de leer y 

comprender este manual. 

El usuario deberá cargar la plataforma estrictamente de acuerdo con la clasificación de carga de la 

plataforma. No sobrecargue la plataforma ni realice ninguna modificación en la plataforma sin el 

permiso de LGMG North America. 

Las normas de funcionamiento y las prevenciones de este manual solo se aplican al uso especificado 

de esta máquina.  
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Precauciones de seguridad 
 

El operador de esta máquina deberá entender y seguir las normas de seguridad existentes de los 

gobiernos estatales y locales. Si no están disponibles, se deben seguir las instrucciones de seguridad de 

este manual. 

Para ayudar a prevenir accidentes, lea y comprenda todas las advertencias y precauciones de este 

manual antes de operar o realizar el mantenimiento. 

Las medidas de seguridad se especifican en el Capítulo 1 Seguridad. 

Es imposible prever todos los peligros posibles y es posible que las instrucciones de seguridad de este 

manual no cubran todas las medidas de prevención de seguridad. Garantice siempre la seguridad de todo 

el personal y proteja la máquina contra cualquier daño. Si no puede confirmar la seguridad de algunas 

operaciones, comuníquese con LGMG North America. 

Las medidas de prevención de operación y mantenimiento enumeradas en este manual solo se aplican a 

los usos especificados de esta máquina. LGMG North America no asume ninguna responsabilidad si esta 

máquina se usa más allá del alcance de este manual. El usuario y el operador serán responsables de la 

seguridad de tales operaciones. 

No realice ninguna operación prohibida en este manual en ninguna situación. 

Las siguientes palabras de advertencia son aplicables para identificar el nivel de información de seguridad 

en este manual. 
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    Peligro: 

Una situación inminente que, de no evitarse, provocará lesiones graves o la muerte. Esto también 

se aplica a situaciones que, si no se evitan, causarán daños graves a la máquina.  

           

  Advertencia: 

Una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, puede provocar lesiones graves o la 

muerte. Esto también se aplica a situaciones que pueden causar daños graves a la máquina, si no 

se evitan.  

    Aviso: 

Una situación que, si no se evita, puede resultar en lesiones leves o intermedias. Esto también se 

aplica a situaciones que pueden causar daños a la máquina o acortar la vida útil de la máquina.  
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                    Peligro  

Se pueden producir lesiones graves o incluso 

la muerte si no se siguen las instrucciones y 

normas de seguridad de este manual. 

    Advertencia 

La operación de la máquina está prohibida, a 

menos que: 

  

Las reglas de operación segura de la máquina 

son entendidas y practicadas. 

  

Se evitan condiciones peligrosas. Todas las 

normas de seguridad deben reconocerse y 

comprenderse antes del siguiente paso. 

  

La inspección previa a la operación siempre 

se completa antes de operar la máquina. 

  

La prueba de funcionamiento siempre se 

realiza antes de poner en funcionamiento la 

máquina. 

  

La estación de trabajo es inspeccionada y 

probada. 

  

La máquina se utiliza para los fines de su 

diseño. Deben leerse, comprenderse y 

seguirse las instrucciones y normas de 

seguridad del fabricante, los manuales de 

funcionamiento seguro y las etiquetas de la 

máquina. 

  

Las normas de seguridad para el usuario y las 

normas del sitio deben ser leídas, 

comprendidas y seguidas. 

  

 

 

 

Se leen, comprenden y cumplen todas las 

leyes y reglamentos gubernamentales 

aplicables. 

  

Se ha completado la formación adecuada 

sobre el funcionamiento seguro de la 

máquina. 

    Aviso 

Clasificación de peligros 

Los significados de los símbolos, códigos de 

colores y caracteres de los productos de LGMG 

North America son los siguientes: 

Símbolo de advertencia de seguridad: se 

utilizan para advertir sobre posibles lesiones 

personales. Observe todas las instrucciones 

de seguridad debajo de estos letreros para 

evitar situaciones que causen posibles 

lesiones personales y la muerte. 

  

  
Rojo: Significa situaciones peligrosas. Si no 

se evita, resultará en la muerte personal o 

lesiones graves. 
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Naranja: Significa situaciones peligrosas. Si 

no se evita, puede provocar la muerte o 

lesiones graves. 

    
 

Amarillo: Significa situaciones peligrosas. Si 

no se evita, puede provocar lesiones 

personales leves o intermedias. 

  
Azul: Significa situaciones peligrosas. Si no 

se evita, pueden ocurrir pérdidas o daños a la 

propiedad. 

1.1 Descripción 

Esta máquina es una plataforma de trabajo 

elevable móvil, que consta de una plataforma de 

trabajo sobre un mecanismo de tijera. 

1.2 Mantenimiento de señales 

y calcomanías de seguridad 

Reemplace cualquier letrero o calcomanía de 

seguridad perdido o dañado. Si es necesario, use 

jabón suave y agua para limpiar las señales de 

seguridad. No use limpiadores a base de 

solventes porque pueden dañar el material de la 

señal de seguridad. 

  

1.3 Seguridad en el puesto de 

trabajo 

   Peligro de electrocución 

Esta máquina no está aislada eléctricamente y no 

brinda protección contra el contacto o la proximidad 

de líneas eléctricas. Mantenga una distancia segura 

de las líneas eléctricas y los equipos eléctricos de 

acuerdo con las leyes y regulaciones aplicables. 

Consulte la siguiente tabla para conocer las 

distancias de aproximación seguras para las líneas 

eléctricas.  

 Tabla 1  Distancia mínima de aproximación 

segura 

Voltaje  

Espacio 

libre 

requerido  

0 a 50KV 10 pies (3,05 

m) 

50KV a 200KV 15 pies (4,6 

m) 

200KV a 350KV 20 pies (6,10 

m) 

350KV a 500KV 25 pies (7,62 

m) 

500KV a 750KV 35 pies (10,67 

m) 



 

4  

750KV a 1000KV 45 pies (13,72 

m) 

 ̧ Tenga siempre en cuenta la influencia de 

vientos fuertes o racheados sobre la 

plataforma y también sobre el vaivén de las 

líneas eléctricas. 

 ̧ Manténgase alejado de la máquina si entra 

en contacto con un cable eléctrico vivo. No 

toque ni opere la máquina desde el suelo o 

la plataforma antes de cortar el suministro 

eléctrico. 

 ̧ No opere la máquina en condiciones 

climáticas adversas. 

 ̧ No utilice la máquina como tierra para soldar. 

Esto podría dañar los componentes 

eléctricos de la máquina. 

 ̧ No toque el cargador de batería cuando 

cargue las baterías. 

    Riesgo de volcado  

El personal, el equipo y el material en la 

plataforma no deberán exceder la 

capacidad de carga máxima de la 

plataforma y la plataforma extensible. 

Consulte el Capítulo 10: 

Especificaciones para las capacidades 

del modelo.  

1) La plataforma solo puede elevarse sobre 

suelo llano y sólido. 

  
2) La velocidad de conducción elevada máxima 

para los modelos S1932E и /S2632E и 

/S2646E и / S3246E и /S4046E и /S4650E и 

/S1932 и 

S2632 и /S2646 и /S3246 и /S4046 и / S4650 

и es de 0,5 mph (0,8 kph). 

3) No utilice la alarma de inclinación como 

indicador de nivel. La alarma de inclinación 

solo suena cuando la máquina está muy 

inclinada. 

4) Si suena la alarma de inclinación: baje la 

plataforma y muévala a un suelo plano y 

sólido. Si suena la alarma de inclinación al 

elevar la plataforma, bájela inmediatamente. 

5) Si la máquina se usa al aire libre, no eleve la 

plataforma cuando la velocidad del viento 

sea superior a 28 mph (12,5 m/s). Si la 

velocidad del viento supera el límite después 

de elevar la plataforma, bájela 

inmediatamente y detenga todas las 

operaciones de la máquina. 

 

 



 

5  

 

6) Si la máquina se utiliza en interiores, no 

eleve la plataforma cuando la velocidad del 

viento sea superior a 0 mph (0 m/s). 

7) El rango de temperatura ambiente para el 

uso de esta máquina es de -4 ᴌ a 104 ᴌ (-20 

ᴈ a 40 ᴈ)  

8) La humedad relativa para el uso de esta 

máquina no debe superar el 90% (a 68 ᴌ [ 20 

ᴈ] ). 

9) La fluctuación de voltaje permitida de la 

máquina es de ±10%. 

10) No aumente el área de superficie de la 

plataforma o la carga. Aumentar el área de 

exposición al viento reducirá la estabilidad de 

la máquina. 
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moverse, no intente soltar la plataforma 

usando el controlador de la plataforma. Todo 

el personal debe retirarse de la plataforma 

antes de liberar la plataforma con el 

controlador de tierra. 

12) Sea cauteloso y reduzca la velocidad de 

conducción cuando la máquina esté 

totalmente bajada y conduzca por un camino 

irregular, un camino de grava, una superficie 

inestable o lisa, cerca de un agujero o en una 

pendiente. 

13) No conduzca a alta velocidad descendiendo 

cualquier pendiente. 

  Precaución 

Asegúrese de seleccionar la velocidad 

lenta (tortuga) antes de descender 

cualquier pendiente.  

14) No conduzca la máquina en caminos 

irregulares o inestables o en cualquier otra 

condición peligrosa, cuando la plataforma 

esté elevada. 

15) No empuje ni tire hacia ningún objeto fuera 

de la plataforma. 

Fuerza manual máxima permitida 

Modelo Fuerza manual 

S1932 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S1932E и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S2632 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S2632E и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S2646 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S3246 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S4046 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S4650 и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S2646E и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S3246E и  Interior: 400N Exterior: 200N 

16) No utilice la máquina como una grúa. 

17) No coloque, ancle ni suspenda ninguna 

carga de ninguna parte de la máquina. 

18) No empuje la máquina u otros elementos 

utilizando la plataforma. 

19) No opere la máquina cuando la bandeja del 

chasis esté extraída. 

20) No apoye la plataforma contra ninguna 

estructura o pared cercana. 

21) No modifique ni limite el uso del interruptor 

de límite. 

22) No ate ni ate la plataforma a una estructura o 

pared cercana. 

23) No coloque la carga fuera de la barandilla de 

protección de la plataforma. 

24) No modifique ni cambie la plataforma de 

trabajo aéreo sin el consentimiento por 

escrito del fabricante. La instalación de un 

dispositivo adicional utilizado para transportar 

herramientas u otros materiales en la 

plataforma, el pedal o la barandilla 

11) Cuando la plataforma está atrapada, atascada o 

bloqueada por un elemento cercano y no puede 

funcionar normalmente. 

S4046E и  Interior: 400N Exterior: 200N 

S4650E и  Interior: 400N Exterior: 200N 
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aumentará el peso de la plataforma, el área 

de superficie de la plataforma y la carga. 

25) No modifique ni dañe ninguna pieza de la 

máquina relacionada con la seguridad o la 

estabilidad. 

26) No reemplace ninguna pieza clave 

relacionada con la estabilidad por piezas con 

pesos o especificaciones diferentes. 

27) Está prohibido utilizar una batería que pese 

menos que la batería original. La batería 

instalada en el chasis se utiliza como 

contrapeso y es vital para la estabilidad de la 

máquina. Cada 

Modelo Peso de la batería 

S1932 и  

62 libras (28 kg) 

S1932E и  

S2632 и  

S2632E и  

S3246 и  

66 libras (30 kg) 

S3246E и  

S2646 и  

S2646E и  

S4046 и  

86 libras (39 kg) 

S4046E и  

S4650 и  

S4650E и  

 

 

 

 

 

 

El peso mínimo de la bandeja de la batería 

(incluida la batería) en el chasis varía según el 

tipo de modelo, como se detalla en la siguiente 

tabla. 

 
Tabla 3 Pesos de la bandeja de la batería 

Modelo 
Peso de la bandeja 

de la batería y las 

baterías 

S1932 и  

317 libras (144 kg) 

S1932E и  

S2632 и  
367 libras (166,5 

kg) 
S2632E и  

S3246 и  

384,7 libras (174,5 

kg) 

S3246E и  

S2646 и  

S2646E и  

S4046E и  464 libras (210,5 

kg) 
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28) No coloque escalones, escaleras o 

andamios en la plataforma ni los apoye contra 

ninguna parte de la máquina. 

29) Las herramientas y los materiales, 

distribuidos uniformemente y que el operador 

pueda mover con seguridad en la plataforma, 

solo pueden transportarse en la plataforma. 

30) No utilice la máquina sobre una superficie 

o vehículo móvil. 

31) Mantenga todas las llantas en buenas 

condiciones y apriete apropiadamente las 

tuercas. 

  Peligros de aplastamiento  

 ̧ No coloque los brazos, las manos o 

los dedos en ninguna posición en la 

que exista riesgo de aplastamiento 

potencial por las tijeras de la 

máquina.  

 ̧ Cuando la máquina se conduce 

desde el suelo usando el 

controlador, utilice su buen juicio y 

planee cuidadosamente la ruta de 

desplazamiento. Mantenga una 

distancia segura entre el operador, la 

máquina y cualquier objeto fijo, 

pared o edificio.  

  Peligros al operar en un 

Pendiente  

No conduzca la máquina en una 

pendiente que exceda la clasificación de 

pendiente y pendiente lateral de la 

máquina. El valor nominal de la 

pendiente se aplica a una máquina 

replegada. 

Clasificación de 

pendiente máxima, 

posición replegada: 

  

25%(14°) 

pendiente lateral 

máxima 

Clasificación, posición 

replegada: 

  

25%(14°) 

Nota: La clasificación de pendiente está 

sujeta a las condiciones del suelo y la 

tracción adecuada. 

  

batería tiene un peso diferente (como se detalla 

en la siguiente tabla). 

 Tabla 2  Pesos de la batería 

S4046 и    

S4650 и  
490 libras (222,2 

kg) S4650E и  
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   Riesgos de caída  

 ̧ Todos los trabajadores en la 

plataforma deben usar arneses de 

seguridad aprobados y sujetar el 

cordón a los puntos de anclaje 

provistos en la plataforma. Cada 

punto de anclaje está limitado a un 

cordón. 

  

 ̧ No se suba ni se siente en la 

barandilla de protección de la 

plataforma. Párese firmemente en el 

piso de la plataforma en todo 

momento. 

  
 ̧ No baje de la tijera de la plataforma 

cuando la máquina esté elevada. 

 ̧ Mantenga el piso de la plataforma 

libre de escombros. 

 ̧ Cierre la puerta de la plataforma 

antes de la operación. 

 ̧ No opere la máquina si la barandilla 

no está instalada correctamente. 

 ̧ No entre ni salga de la plataforma a 

menos que la máquina esté en la 

posición de almacenamiento.  

    Riesgos de choque  

 ̧ Preste atención a cualquier elemento 

obstáculos dentro de la línea de 

visión de la máquina y en cualquier 

punto ciego al arrancar o hacer 

funcionar la máquina. 

 ̧ Preste atención a la posición de la 

plataforma extensible cuando mueva 

la máquina. 
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 ̧ Revise la estación de trabajo para 

evitar barreras aéreas u otros 

posibles peligros en el lugar de 

trabajo. 

  

 ̧ Preste atención a cualquier peligro 

de aplastamiento cuando sujete la 

barandilla de protección de la 

plataforma. 

 ̧ El operador debe seguir las 

las reglas de servicio del fabricante 

para el equipo de protección 

personal, las reglas de servicio para 

la estación de trabajo y las leyes y 

reglamentos elaborados por el 

gobierno local. 

 ̧ Observe y siga la flecha de 

desplazamiento y las flechas de 

dirección de giro en el controlador 

de la plataforma 

y la etiqueta y la placa de 

identificación de la plataforma. 

 ̧ No opere la máquina en la línea de 

ninguna grúa o máquina aérea 

móvil, a menos que el controlador 

de la grúa esté bloqueado y/o se 

tome la medida de prevención de 

golpes potenciales. 

 ̧ La conducción peligrosa o la 

operación descuidada al operar la 

máquina están estrictamente 

prohibidas. 

 ̧ La plataforma se puede bajar solo 

cuando no hay personal o barreras 

debajo de la plataforma. 

 ̧ Limite la velocidad de viaje de 

acuerdo con las condiciones del 

suelo, el tráfico, la pendiente de la 

carretera, la posición del personal o 

cualquier otro posible factor de 

choque. 

  Riesgos de daño de componentes  

 ̧ No cargue las baterías con nada 

más que un cargador de baterías de 

24V. 

 ̧ No utilice la máquina como tierra 

para soldar. Esto podría causar 

daños a los componentes eléctricos 

de la máquina.  


